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Pielikumā ir pievienoti Padomes secinājumi par Kongo Demokrātisko Republiku, kas pieņemti 

Padomes 3466. sanāksmē 2016. gada 23. maijā. 
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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par Kongo Demokrātisko Republiku 

1. Dažus mēnešus pirms vēlēšanām Kongo Demokrātiskā Republika (KDR) atrodas pagrieziena 

punktā, un daudzās problēmas, ar kurām tā saskaras, rada dziļas bažas Eiropas Savienībā 

(ES). Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes (ANO DP) Rezolūcijā 2277, kuru 

vienbalsīgi pieņēma šī gada 30. martā, uzsvērta Kongo iestāžu primārā atbildība sagatavot un 

organizēt vēlēšanas, ievērojot attiecīgos konstitucionālos noteikumus. ES aicina valdību un visas 

pārējās ieinteresētās puses, jo īpaši Neatkarīgo nacionālo vēlēšanu komisiju (CENI) steidzami 

nodrošināt nepieciešamos apstākļus, lai notiktu brīva, pārredzama, iekļaujoša un miermīlīga 

balsošana un jo īpaši prezidenta un parlamenta vēlēšanas. Tā uzskata, ka tikai konstitucionāli 

likumīga un demokrātiski ievēlēta izpildvara varēs radīt stabilitāti un apvienot visus valsts spēkus, 

kas ir būtiski, lai stiprinātu pēdējos gados panākto ievērojamo progresu un risinātu daudzās 

drošības, humanitārās, pārvaldības un attīstības problēmas, kas ir atlikušas. Vienlaikus ņemot vērā 

Konstitucionālās tiesas 2016. gada 11. maija lēmumu, ES uzsver, ka demokrātiska valdība savu 

leģitimitāti balsta uz regulārām vēlēšanām, kas notiek Konstitūcijā paredzētajos termiņos, ka 

vēlēšanu rīkošana ir valdības atbildība un ka skaidrības trūkums šajā sakarā pašreiz ir nozīmīgs 

nestabilitātes izraisītājs valstī. 
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2. ES aicina Kongo iestādes pēc iespējas ātrāk atsākt vēlēšanu procesu, ievērojot konkrētus 

posmus. Saskaņā ar ANO DP Rezolūciju 2277 tā aicina CENI iespējami īsākā laikā izziņot 

pārskatītu laika grafiku un iespējas, lai dažādajiem politikas dalībniekiem ļautu izteikties par 

situāciju. Tā lūdz KDR valdību ātri izstrādāt izmaksas plānu vēlēšanām un arī atjaunināt vēlētāju 

sarakstus. Tikai skaidra valdības apņemšanās – gan politiska, gan finansiāla – dos ES iespēju sniegt 

atbalstu, jo īpaši vēlēšanu procesā. ES šajā sakarā uzsver, cik nozīmīga loma ir ANO Stabilizācijas 

misijai KDR (MONUSCO), pildot vidutāja misiju un sniedzot tehnisku palīdzību un loģistikas 

atbalstu. Tā atzinīgi vērtē darbu, ko veic ANO ģenerālsekretāra īpašais pārstāvis Maman Sidikou. 

3. Pašreizējā strupceļa un pieaugošā saspīlējuma situācijā ES uzsver īsa un konkrēta politiska 

dialoga nepieciešamību un neatliekamību starp visiem politikas dalībnieku pārstāvjiem, lai ātri 

panāktu vienošanos par skaidru ceļvedi, pamatojoties uz uzticamu laika grafiku un finanšu 

vajadzībām, kas jāiesniedz CENI atbilstīgi Konstitūcijai, jo īpaši attiecībā uz prezidenta 

vēlēšanām. Šajā sakarā ES pilnībā atbalsta ANO Drošības padomes Rezolūciju 2277 un Āfrikas 

Demokrātijas, vēlēšanu un pārvaldības hartas principus. Šajā kontekstā ciešā sadarbībā ar 

reģionālajiem un starptautiskajiem partneriem tā sniedz atbalstu Edem Kodjo kunga, Āfrikas 

Savienības (ĀS) starpnieka misijai, ko atbalsta ANO, lai īstenotu patiesi uzticamu, konstruktīvu un 

iekļaujošu dialogu, un aicina visas Kongo iesaistītās puses ar viņu nodrošināt pilnīgu sadarbību. 
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4. Aicinājumam veidot politisko dialogu noteikti ir jāiet roku rokā ar tiesībām katram brīvi 

izteikties. ES pauž bažas par šķēršļiem, kas traucē politiskās debates KDR, kā par to liecina nesenie 

notikumi, jo īpaši Lubumbaši, Gomā un Kinšasā. Saistībā ar to, ka tiek saņemts pieaugošs skaits 

ziņojumu par vajāšanas un iebiedēšanas gadījumiem pret politiskajiem līderiem, plašsaziņas 

līdzekļu profesionāļiem un pilsoniskās sabiedrības locekļiem, tostarp cilvēktiesību aizstāvjiem, ES 

atgādina, ka laikā, kad notiek gatavošanās vēlēšanām, cilvēktiesību ievērošana, jo īpaši pilsonisko 

brīvību ievērošana, un atvērtas politiskās telpas nodrošināšana ir būtiska, un tas ir priekšnoteikums 

patiesam un uzticamam dialogam. Šajā sakarā ES uzskata, ka būtisks ir MONUSCO uzdevums 

dokumentēt cilvēktiesību pārkāpumus un par tiem ziņot saskaņā ar Drošības padomes 

Rezolūciju 2277, un ES atzinīgi vērtē ārkārtīgi svarīgo Apvienotā Nāciju Organizācijas Kopīgā 

cilvēktiesību biroja (UNJHRO) darbu KDR. Tā uzsver, ka KDR valdībai ir svarīgi ievērot savas 

saistības šajā jomā saskaņā ar Konstitūciju un nolīgumiem, ko Kongo Demokrātiskā Republika ir 

ratificējusi, ieskaitot starptautiskās konvencijas cilvēktiesību jomā un Kotonū nolīgumu. Šajā sakarā 

ES vēlas pastiprināt dialogu ar KDR valdību. 

ES atgādina visu iesaistīto personu, tostarp to iestāžu vadītāju, kas atbild par tiesiskumu un drošību, 

individuālo atbildību rīkoties, stingri ievērojot tiesiskumu un cilvēktiesības, pretējā gadījumā tiem 

būtu jārēķinās ar sekām. 
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5. Drošības situācija KDR austrumu daļā joprojām ir nestabila, izraisot iedzīvotāju pārvietošanās 

un radot ievērojamas humanitārās vajadzības. ES stingri nosoda bruņoto grupējumu pastāvīgos 

uzbrukumus un ārkārtīgi lielo vardarbību, no kuras cieš iedzīvotāji, jo īpaši Beni reģionā, un aicina 

KDR bruņotos spēkus (FARDC) ar MONUSCO atbalstu nodrošināt civiliedzīvotāju aizsardzību. 

ES nosoda visa veida vardarbību, tostarp seksuālo vardarbību, kas joprojām ir izplatīta šajā valstī, 

kā arī to, ka bruņotas grupas vervē un izmanto bērnus kareivjus. Tā aicina Kongo iestādes aktīvi 

turpināt centienus, lai novērstu šādus noziegumus. 

6. ES aicina atsākt efektīvi veikt kopīgas FARDC un MONUSCO operācijas, lai neitralizētu 

Ruandas atbrīvošanas demokrātiskos spēkus (FDLR), Apvienotos demokrātiskos spēkus (ADF) un 

citus bruņotos grupējumus. Konflikta pamatcēloņu novēršanai un ilglaicīgai stabilizācijai valsts 

austrumu daļā un, plašākā mērogā, Lielo ezeru reģionā vajadzīgs, lai visas 2013. gada februāra 

Adisabebas pamatnolīguma parakstītājvalstis izpilda saistības, ko tās uzņēmās. Šajā sakarā ES 

aicina iestādes cīnīties pret valsts dabas resursu nelikumīgu izmantošanu. Tā arī aicina atjaunot 

centienus, lai īstenotu pamatnolīgumu, un atzinīgi vērtē ANO ģenerālsekretāra sūtņa Lielo ezeru 

reģionā Said Djinnit kunga darbu. 

7. ES ir Lielo ezeru reģiona vadošais partneris – kopā ar dalībvalstīm ES ir veltījusi ievērojamas 

pūles KDR labā, pēdējo desmit gadu laikā ļoti lielu summu, ap € 10 miljardu, ieguldot miera 

uzturēšanā, humānajā palīdzībā un attīstībā. 
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